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preparation and in degree of f{idelity to the Word of God. It
would be most heipi'ul ‘%o know which portions ave the responsibility
of whioh translators.

There is considerable variation in the effectiveneaa of the
style of the vewsion. It must be admibheﬁ that it 15 not the
smoothest of _:'ed_ent; translat 1ona.: Probably. t:he_ed‘i_tora have been
wise 1n p_lgci_ng- clegr-expréaalon of m'ea_ ahead of feiicltly of
wording. The Reviaed_sta@dard--%raion is -defin}te_ly supqribr as
f-axi as English style 1# ooncerned,. which malaéé -Sne' mmtﬂ'aﬁ the
mora ‘that it has so often abandoned the mean!.ng of the oris.tnal
and haa allowed so many unchriat;ian renderings to ereep mto ite
pages.

It can _Bafély be sald that the Berkeley Version will. be a
great help as a study Bible for minlsters and. 'iamn eve;rﬂhém.
Yet we would be wise to remenber that it is only one in the aér_iaa
of translations that must be made if we are to see the appearance
of a Bible version that will do for our day what the King James
Version did for 1ts day and for the auccee&ing generations. Ve
can be sure that when such a veraion comes to birth, many express-
ions from the Berkeley Version will be found incorporated in itg

pages.,
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